Oo6pazan 4 I’

') TPYNALIIUJA JPYIITBEHO-XYMAHUCTUUYKHUX HAYKA

CAXKETAK
PE®EPATA KOMUCHUJE O TIPUJAB/BEHUM KAHIUJATUMA
3A U3BOP Y 3BAILE

I - O KOHKYPCY

HazuB dpaxynrera: @uionaomku pakyareT YHuBep3uTera y beorpany
V3ka Hay4Ha, OTHOCHO yMeTHHYKa obsact: Henepiaanaucruka

Bbpoj xanauaara koju ce 6upajy: 1

Bpoj mpujaBrennx xkangumata: 1

Vmena npujaB/beHUX KaHIUATA!

1. np Hana Bacuh

Il - O KAHIUJATHMA

1) - OcHoBHM Ouorpadcku nogamnu

- Nme, cpenmwe ume u npesume: Hana, bpanko, Bacuh

- latym u mecto pohema: 16. 7. 1974,

- YcTaHOBa T/ie je 3amociicH: YunTe/beku GpaKyaTeT YHuBep3uTeTa y YTpexty, KpasmeBuna
Xoaanauja

- 3Bambe/paHO MECTO: JOLEHT

- Hayuna, omHOCHO yMeTHHYKa 007acT: Y cBajame HU303eMCKOT je3MKa Kao MaTepwer U CTPaHor

2) - Ctpyuna ouorpadmuja, umiome u 3Bama

Ocnogne cmyouje: eHr1eCKH je3uK U KIbHKEBHOCT

- Ha3uB ycranose: @aky.jaTeT APYLUTBEHO-XYMAHMCTHYKUX HAYKa YHUBepP3UTeTa y YTpPeXTy
(Faculteit Geesteswetenschappen Utrecht)

- Mecto u roauHa 3aBpiieTka: YTpexT, KpasseBuna Xoaanauja, 1996. ronune

Macmep:

- HazuB ycranoBe: @akyJiTeT APyIITBEHO-XYMAHUCTHYKUX HAyKa YHHUBEP3UTeTa y YTPexTy
(Faculteit Geesteswetenschappen Utrecht)

- Mecto u roauHa 3aBpuieTka: YTpexT, Kpamesuna Xonanauja, 1999. roqune

- Yka Hay4YHa, OJHOCHO YMETHHYKa 00JacT: JINHIBHCTHKA HU303€MCKOT je3uKa

Maeucmepujym: NIA

- Hazug ycranose: N/A

- Mecro u roquna 3aBpiretka: N/A

- V>xa Hay4Ha, OJTHOCHO yMeTHHYKa obnact: N/A

[oxmopam.:

- HazuB ycranoBe: @akyJTeT APYyIITBEHO-XYMAHUCTHYKUX HAYKa YHHUBEpP3UTETa y YTPexTy
(Faculteit Geesteswetenschappen Utrecht)

- Mecro u ronuna onbpane: YTpext, Kpamesuna Xonanauja, 2006. rotune




Linguistic Knowledge

ﬂOCa()an—bl/l u360pu Y Hacmaera u Hay4Ha 3earvd.

YHuBep3ureray YTpexrty

Yuusep3urera y Yrpexry

Yuusep3urera y Jlajaeny

YHusep3urera y Yrpexry

- Hacnos muceprarmje: Pronoun Comprehension in Agrammatic Aphasia: The Structure and Use of

- ¥’xa Hay9Ha, OTHOCHO yMETHHNYKA 00sacT: JIMHrBUCTHKA HU303eMCKOT je3uKa

2006. noueHT Ha NHCTUTYTY 32 cTpaHe je3uke MakyaTeTa APYIITBEHO-XyMAHUCTHYKHUX HAYKa

2007-2008. nouent Ha KaTtenpu 3a TuHreucTuky @akyarera IpymITBeHO-XyMAHUCTHYKHX HAyKa

2006 — 2012. nouent Ha Kateapu 3a iuHrBucTuKy ®akyJjreTa IpyIITBEHO-XYMAHHCTHYKHX HAyKa

2014. no nanac noueHt Ha Katenpu 3a neaarorujy u ncuxoJiorujy Yunrebckor pakyiarera

3) Ucnymenn ycaosu 3a uzoop y 3samwe JOINEHTA

OBABE3HMU YCJIOBHU:

(3a0KpYdACUMU UCRYFEH YCII08 3d 36arbe Y Koje ce bupa)

onena / 6poj roguna
PAHOT HCKYCTBA

1 | IpuctynHo mpenaBame #u3 00JacTH 32  Kojy ce ©Oupa,
IO3MTHBHO OLIEHEHO 0/I CTPAHE BHCOKOIIKOJICKE YCTAHOBE oueHa 5 (mer)
Tema npucrynHor
NnpeaaBama:
IlcuxoAMHIrBHCTHKA
U ycBajame
HHM303€MCKOTI je3uKa
y nIpaKkcu
(oap:kano 22. 02.
2021. ronuue)
2 | Ilo3uTHBHA OUEHA NMEJATOIIKOL Pajfa y CTyAeHTCKUM anKerama | [IpBu u36op y
TOKOM IeJOKYITHOI MPeTXO0JHOT N300pHOI Neproaa 3Baibe JOIEeHTa Ha
YHuBep3urery y
beorpany
3 | HMckycTBO y melaronikom pajy ca CTyAeHTUMA /
Bpoj menTopcTBa /
(3a0KpYAHCUMU UCNYFbEH YCTI08 3 36atbe ) Koje ce bupa) ydemha y koMHCHjH 1
ap.
PesynraTtu y pa3Bojy HaydHOHACTaBHOT HOAMIIaTKA 24
5 | Yuemhe y xomucujm 3a onbpaHy TpW 3aBpIIHa pajga Ha 20

aKaJICMCKUM CHGL[I/IjaJ'II/ICTI/I‘IKI/IM, OJHOCHO MacTep CTy,HI/IjaMa




MEHTOpPCTBO MIIM WIAHCTBO y JIBE KOMHUCH]E 3a U3Paay IOKTOPCKE 4

JcepTanyje

(3aokpyosicumu
ucnyroem
yenos 3a
36arme )y Koje
ce bupa)

bpoj
panosa,
canuurema,
IUTATA U JAp

HagecTn yacomnuce, CKynoBe, Kisure u pyro

1~

Oo0jaBben
jenaH paag u3
KarTeropuje
M20 wau Tpu
paxa u3
Kareropuje
M51 u3

Hay4He
00J1aCTH 32

KOjy ce Oupa.

7xM21

3x M22

3x M51

1. Blom, E., van Dijk, C., Vasi¢ N., van Witteloostuijn,
M., & Avrutin, S. (2017). Textese and use of texting by
children with typical language development and
Specific Language Impairment. Computers in Human
Behavior 66 (1), 42-51.

M21

2. van Dijk, C. N., van Witteloostujin, M., Vasi¢, N.,
Avrutin, S., & Blom, E. (2016). The influence of
Texting Language on Grammar and Executive
Functions in Primary School Children. PloS One 11 (3),
e0152409.

M21

3. Chrondrogianni, V., Vasi¢, N., Marinis, T., & Blom, E.
(2015). Production and on-line comprehension of
definiteness in English and Dutch by monolingual and
sequential bilingual children. Second Language
Research 31 (3), 309-341.

M21

4. Blom, E., Vasié, N., & Baker, A. E. (2015). The
pragmatics of articles in Dutch-acquiring children with
specific Language Impairment. Lingua 155 (1), 29-42.
M22

5. Blom, E., Vasi¢, N., & de Jong, J. (2014). Production
and processing of subject-verb agreement in
monolingual Dutch children with Specific Language
Impairment. Journal of Speech, Language and Hearing
Research 57 (3), 952-965.

M21




10.

11.

Blom, E., & Vasi¢, N. (2011). The production and
processing of determiner-noun agreement in child L2
Dutch. Linguistic Approaches to Bilingualism 1 (3),
265-290. M21

Lange de, J., Vasié, N., & Avrutin, S. (2009). Reading
between the (head)lines: A processing account of article
omissions in newspaper headlines and child speech.
Lingua 119 (10), 1523-1540.

M22

Vasi¢, N., Avrutin, S., & Ruigendijk E. (2006).
Interpretation of pronouns in VVP-ellipsis constructions
in Dutch Broca's and Wernicke's aphasia. Brain and
Language 96 (2), 191-206.

M21

Ruigendijk, E., Vasi¢é, N., & Avrutin, S. (2006).
Reference assignment: Using language breakdown to
choose between theoretical approaches. Brain and
Language 96 (3), 302-317.

M21

Kaan, E., & Vasi¢, N. (2004). Cross-Serial
dependencies in Dutch: The influence of NP Type on
Processing Load. Memory and Cognition 32 (2), 175-
184.

M22

Blom, E., Avrutin, S., van Dijk, C. N., Vasi¢, N., & van
Witteloostuijn M. T. G. (2016). Is er een verband tussen
het gebruik van texting-taal en taalontwikkeling bij
kinderen tussen de 10 en 13 jaar? Levende Talen
Tijdschrift 17 (2), 3-12.

M51




12. Vasi¢, N., & Ruigendijk, E. (2005). The

Comprehension of Number and Gender Information on
Pronouns in Dutch Broca's aphasia. Stem-, Spraak-en
Taalpatologie 13 (1), 14-23.

M51

13. Vasi¢, N., & Ruigendijk, E. (2004). Interpretatie van

persoonlijke voornaamwoorden door Nederlandse
Broca-patienten. Aphasiologie 26 (1), 18-22.
MS51

100

CaonureH

jenan pajg Ha
HAYYHOM
CKymy,
o0jaB/beH y
IEeJTUHH
(M31, M33,
M61, M63)

8 x M33

2.

3.

Blom, E., Vasié, N., & de Jong, J. (2013). Processing
and production of verb inflection in Dutch monolingual
children with SLI. ¥ S. Baiz, N. Goldman, & R.
Hawkes (yp.), BUCLD 37: Proceedings of the 37th
annual Boston University Conference on Language
Development. Somerville, MA: Cascadilla Press, 36-48.
M33

Vasié, N., Chondrogianni, V., Marinis, T., & Blom, E.
(2012). Processing of gender in Turkish-Dutch and
Turkish-Greek child L2 learners. BUCLD 36:
Proceedings of the 36th annual Boston University
Conference on Language Development. Somerville,
MA: Cascadilla Press, 646-659.

M33

Vasi¢, N., & Blom, E. (2011). Production and
Processing of Determiners in Turkish-Dutch child L2
learners. BUCLD 35: Proceedings of the 35th annual
Boston University Conference on Language
Development. Somerville, MA: Cascadilla Press, 616-
627.

M33




4. Vasié, N., Avrutin, S., & Ruigendijk, E. (2007). The
economy hierarchy of referential dependencies in child
language: evidence from dutch VP- ellipsis. ¥V K. U.
Dean, J. Nomura, B. Schulz, & B. D. Schwartz (yp.),
The Proceedings of the Inaugurual Confererence on
Generative Approaches to Language Acquisition North
America (GALANA), Vol. 2.

Hoctymnuo Ha: http://mitwpl.mit.edu/catalog/coplO4b
M33

5. Ruigendijk, E., Baauw, S., Avrutin, S., & Vasi¢, N.
(2004). The production of SE- and SELF- anaphors in
Dutch child language. BUCLD 28: Proceedings of the
28th annual Boston University Conference on
Language Development. Somerville, MA: Cascadilla
Press.

JocTtynHo Ha:
http://www.bu.edu/bucld/proceedings/supplement/vol28
/

M33

6. Zuckerman, S., Vasi¢, N., Rugendijk, E., & Avrutin, S.
(2002). Experimental evidence for the subject rule. vV
Y. N. Falk (yp.) Proceedings of IATL 18. The Israeli
Associations for Theoretical Linguistics.
HoctynHo Ha:
http://linguistics.huji.ac.il/IATL/18/Zuckerman.pdf
M33

7. Zuckerman, S., Vasié, N., & Avrutin, S. (2002). The
Syntax-Discourse Interface and the Interpretation of
Pronominals by Dutch-speaking Children. V B.
Skarabela, S. Fish, & Anna H.-J. Do (yp.) BUCLD 26:
Proceedings of the 26th annual Boston University
Conference on Language Development, , Cascadilla
Press, 781-792.

M33



http://mitwpl.mit.edu/catalog/copl04b
http://www.bu.edu/bucld/proceedings/supplement/vol28/
http://www.bu.edu/bucld/proceedings/supplement/vol28/
http://linguistics.huji.ac.il/IATL/18/Zuckerman.pdf

8. Vasi¢, N., & Wijnen, F. (2001). Stuttering and Speech

Monitoring. DISS'01: Proceedings of Disfluency in
spontaneous Speech 2001. The Department of
Theoretical and Applied Linguistics, University of
Edinburgh, 13-17.

M33
9 ObjaBibeHa
IBa paja wus3
KaTeropuje
M20 wmu mer
pamoBa u3
KaTeropuje
M51 y
nepuoxy  Of
HOCTIEEET
nzbopa y
3Bambe u3
HayJHEe
obmactu  3a
KOjy ce Ompa.
10 | OpurunanHo
CTPY4HO
0CTBapeme
1701031
pyKoBoheme
w ydemrhe y
MIPOjEeKTY
11 Onob6pen 31
o0jaBibeH 1. Vasié, N. (2006). Pronoun Comprehension in
yrupepsuterc | 1 x M12 Agrammatic Aphasia: The Structure and Use of
EE;?STHHK ::3‘ Linguistic Knowledge. Utrecht: LOT (234 ctp.)
4xM14 ISBN: 90-78328-11-8978-90-78328-11-7

CTYIIHjCKOT
nporpama
(bakynrera,
OJTHOCHO
YHUBEp3UTETa
WIM  Hay4Ha
MoHorpaduja
(ca ISBN
Opojem) u3
Hay4He
obmactu  3a
Kojy ce Owmpa,
y TepHoIy oj

M12

Blom, E., & Vasié, N. (2016). The influence of
phonological factors on the expression of finiteness by
children learning Dutch as their first and second
language. Y Kristin Melum Eide (yp.), Finiteness
Matters. On finiteness related phenomena in natural
languages. Amsterdam: John Benjamins, 287-308.
M14




nu3bopa y
MPETXOIHO
3Bambe

3. Ruigendijk, E., Baauw, S., Zuckerman, S., Vasié, N., de
Lange, J., & Avrutin, S. (2011). A Cross-Linguistic
Study on the Interpretation of Pronouns by Children and
Agrammatic Speakers: Evidence from Dutch, Spanish
and Italian. V E. Gibson, & N. Pearlmutter (yp.)
Processing and Acquisition of Reerence.

HocTtynHo Ha:
https://mitpress.universitypressscholarship.com/view/10
.7551/mitpress/9780262015127.001.0001/upso-
9780262015127-chapter-6

M14

4. Chondrogianni, M., Vasic, N., Weerman, F., & Blom,
E. (2017). The impact of transparency and morpho-
phonological cues in the acquisition of grammatical
gender in sequential bilingual children and children
with Specific Language Impairment. ¥ E. Blom, L.
Cornips, & J. Schaeffer (yp.) Amsterdam workshop:
Cross-linguistic influence in Bilingualism. In honor of
Aafke Hulk. Amsterdam: John Benjamins Publishing,
153-180.

M14

5. Vasié, N., & Wijnen, F. (2005). Stuttering as a
Monitoring deficit. ¥ R. J. Hartsulker, A. Bastiaanse,
A. Postma, & F. Wijnen (yp.) Phonological Encoding
and Monitoring in Normal and Pathological Speech.
Hove and New York: Psychology Press, 226-247.
M14

Jenan panp ca
melyHapogHOT
HAYYHOT
CKyma
o0jaBjbeH Y
LETUHA
KaTeropuje
M31 wim M33

Jenan pan ca
Hay4HOT
CKyTia



https://mitpress.universitypressscholarship.com/view/10.7551/mitpress/9780262015127.001.0001/upso-9780262015127-chapter-6
https://mitpress.universitypressscholarship.com/view/10.7551/mitpress/9780262015127.001.0001/upso-9780262015127-chapter-6
https://mitpress.universitypressscholarship.com/view/10.7551/mitpress/9780262015127.001.0001/upso-9780262015127-chapter-6

HALHOHATHOT
3Hay4aja
o0jaBJbeH Y
LETHHH
KaTeropuje
Mol WA
M63.

14

O0jaBibeHa
jemaH pam w3
KaTeropuje
M20 WU
4eTHPH  paja
U3 KaTeropuje
M51 y
nepuoay  on
MOCIEAET
nzbopa u3
Hay4He
obmactu 3a
KOjy ce Ompa.
(3a  nouoeHu
usbop  8amp.

npog)

15

Jenan pan ca
MelyyHapogHOT
HAy4YHOT
cKyma
00jaBJbeH y
LETMHU
Kareropuje
M31 unu
M33. (3a
NOHOBHU
usoop 6amp.

npog)

16

Jenan pan ca
Hay4YHOT
cKyna
HAIUOHAITHOT
3Hauaja
o0jaBjbeH y
LEJIMHU
Kareropuje
M61 A
M63. (3a
NOHOGHU
usbop  eamp.

npog)




17

O0jaBibeH
jemaH paa w3
KaTeropuje
M21, M22
uu M23 on
mpBor u3dopa
y 3BabC
BaHpEHOT
mpogecopa u3
Hay4HE
obmactn  3a
KOjy ce Oupa

18

Ob6jaBibeH
jemaH pam w3
KaTeropuje
M24 ox mpBor
n3bopa y
3Bambe
BaHpPEIHOT
mpogecopa u3
Hay4HE
obmnactu 3a
KOjy ce Ompa.
JonmatHo
UCIYECH
yCJIOB u3
KaTeropuje
M21, M22
WId M23
MOXe, jelaH
3a jemaH, na
3aMEHH YCJIOB
U3 KaTeropuje
M24 ynu M51

19

O0jaBibeHIX
HeT pajgoBa U3
KaTeropuje
MS51 y
nepuosy o
MOCIEAbEr
n3bopa u3
Hay4YHe
obmactu 3a
KOjy ce Owmpa.

HonatHo
HCIIYHEH
yCIIOB u3
KaTeropuje
M24  moxe,
jenan 3a
jenaH, na

3aMCHH YCJIOB




U3 KaTeropuje
MS51

20

Hutupanoct
ox 10 xerepo
LUTaTa.

21

JBa pana ca
mehynapoauor
Hay4HOT
CKyTia
o0jaBJeHA y
LETUHA
KaTeropuje
M31 nmu M33

22

/Ba pana ca
HAY4HOT
cKyma
HAIMOHAITHOT
3HaYaja
o0jaBJeHA y
LETUHA
KaTeropuje
M61 nu M63

23

Onobpen u
00jaBJbeH
YHHUBEP3UTETC
KM yIIOCHHK 32
NIpEaMET U3
CTYIIHjCKOT
nporpama
¢dakynrera,
OJTHOCHO
YHHUBEpP3UTETA
WK Hay4YHa
MoHorpaduja
(ca ISBN
opojem) u3
Hay4yHE
obmactu 3a
KOjy ce Oupa,
y TIEPHOLY OJF
nzbopa y
HPETXOTHO
3Barbe

24

Bpoj pamosa
Kao YCJIOB 3a
MEHTOPCTBO Y
BOOEHY JIOKT.
JIACEPT. —




(crammapn 9
IIpaBunnuka o
CTaHJapANMa. .

)

N3B0OPHU YCJIOBU:

(usabpamu 2 00 3 ycnosa)

3aokpyarcumu ousice 00pedHuye
(Hajmarve no jeona uz 2 uzabpana ycnosa)

1. CrpyuHo-npodecroHaHU
JOIPHHOC

1. lpeacennnk niam wiad ypehupaukor og6opa HayYHHX Yaconmuca Win
300pHHKa paloBa y 3eMJbU WJIH HHOCTPAHCTBY.

2. [IpeaceqHUK WK YJIaH OPTaHU3alMOHOT WU HaydHOT 0100ra Ha
HayYHUM CKYTNOBHMMa HAI[MOHATHOT WX Mel)yHapOJIHOT HUBOA.

3. [IpeaceIHMK MW YJIaH KOMHCHja 32 H3paJy 3aBPUIHUX PaioBa Ha
aKkaJieMCKUM MacTep WJIH AOKTOPCKHM CTyAujaMa.

4. PykoBoauian mid capagHuk Ha fomMahum u mel)ynapognum
HAYYHHM NPOjeKTHMA.

2. JlonpHHOC aKaaeMCKOj 1
IIMPOj 3ajeTHUAII

1. UnaHcTBO y cTpaHuM Wi qoMahuM akanemMujama Hayka, 4IaHCTBO y
CTPYYHUM WA HAYYHHUM acolljallijamMa y Koje ce WiaH Ompa.

2. IIpenceqHUK UM WiIaH OpraHa yNpaBibamka, CTPYYHOT OpraHa Win
KOMHCHja Ha (aKyJITETy WIN YHHBEP3UTETY y 3€MJbH HIIM HHOCTPAHCTBY.

3. UnaH HaMOHAIHOT CaBeTa, CTPYYHOT, 3aKOHOAABHOT MIIU JIPYrOT OpraHa
Y KOMHCHje MUHUCTApCTaBa.

4. Yyemthe y HACTABHMM aKTHBHOCTHMA BaH CTYANjCKHUX NporpaMa
(nepMaHEeHTHO 00pa3oBam-€, KYpCeBH Y OpraHu3aluju
npogecuoHATHMX YAPYKeHha M MHCTUTYLMja, IPOrpamMu elyKauuje
HACTABHMKA) WU Y AKTUBHOCTHMA NONYyJapu3anuje HayKe.

5. Momahe mwim Meh)yHapoaHe Harpaje U Ipu3Hama y pa3Bojy o0pa3oBama
WITH HayKe.

3. Capanma ca Ipyrum
BHCOKOIIKOJICKUM,
HayYHOHCTPAKUBAYKHM
yCTaHOBaMa, OJTHOCHO
ycTaHOBaMa KyJIType UiIu
YMETHOCTH Yy 3€EMJbU U
WHOCTPAHCTBY

1. PykoBohemwe niu yueuihe y MeljyHapoiHUM HayYHUM HJIH CTPYYHUM
npojeKkaTuMa 1 CTyJujama

2. PagHo aHra:koBame y HACTABH WJIM KOMMCHjaMa HAa APYTrUM
BHCOKOIIKOJCKHM MU HAYYHOHCTPA)KMBAYKMM HHCTHTYIH[jaMa y
3eMJbH WJIM MHOCTPAHCTBY, WJIM 3Bambe roctyjyher npodecopa uian
HCTpaXKUBaya.

3. PykoBolheme pasioM WM 4IAHCTBO y OpraHy MK Hpo()eCHOHaTHOM
YAPYKEbY WIHM OpraHn3alyjy HAlIMOHAIHOT WK Mel)yHapoIHOT HUBOA.

4. Yaemhe y mporpamMuMa pa3MeHe HaCTaBHHUKA U CTy/IeHATa.

5. Yuemhe y uspaau u cripoBol)emy 3ajeJHUUKHX CTYAMjCKUX Iporpama




| 6. IIpenaBama 110 103MBY HA YHHBEP3UTETHMA Y 3eMJbH MM MHOCTPAHCTBY. |

*HanomeHa: Ha kpajy mabene Kpamko onucamu 3a0Kpyicery 00peoHuyy

Kannunarkuma np Hana Bacuh ucniymana cnenehe nuzbopHe yciose:

1. Crpy4yHo-nnpodeCHOHATHH JOIPHHOC:

Iocryjyhu ypenuuk Hayunor dacommca International Journal of Bilingualism
W CTaJIHK peleH3eHT Hayunux yaconuca Applied Psycholinguistics, Brain and
Language u Journal of Neurolinguistics

MenTop npu uspaau Buie o1 30 AUIIOMCKUX pasioBa, Buie o 20 mactep
panoBa u 4 JOKTOPCKE AUCEpTaIHje

Capaguuk  Ha  cinenehum  Hayunum  npojektuma: — Comparative
Psycholinguistics (2001 — 2006, Wuctutyt 3a nuHrBucTHKY Pakysrera
JPYIITBEHO-XYMaHUCTHYKHUX HayKa YHHUBEp3UTETa Y YTPEXTY, UCTPAKUBAY-
capagHMK Ha TMOCTIAOKTOpckoMm mpojekty When agreement doesen't agree
2008 — 2011, Karempa 3a Heaepnanauctuky PDakynrera IpyLITBEHO-
XYMaHUCTUYKUX HaykKa YHHUBep3uteTa y AMcrepaamy, HCTPaKUBaY-
capamHuK Ha mpojekty Linguistic Aspects of Texting and its Impact on
Cognitive and Social Development of Dutch primary school children (2014 —
2017, Karempa 3a memarorwjy W TIICHXOJIOTH]y YYHUTEJBCKOT (aKyirera
VYHuBep3ureTa y YTpexry)

2. JlompHHOC aKAAeMCKOj ¥ IIUPO] 3ajeTHULIN .

OpraHH3aT0p CHeI_II/IjaJ'II/BOBaHI/IX paauoHuIa 3a C,ZLYKaLII/ij HayYHUHKa Ha
melynaponHum HayuHuM ckymoBuma Annual Boston University Conference of
Language Development, Generative Aproaches to Language Acquisition North
America u CUNY Conference on Human Sentence Processing

3. Capamba Ca JPYIrMM_ BHCOKOIIKOJICKHM, HAVYHO-UCTPAKMBAYKHMM VYCTaHOBaMa,

OJHOCHO YCTaAaHOBaAMa KVJITYPEC MJIH YMETHOCTH V 3¢MJbUM U HHOCTPAHCTBY

Pagno anraxxoBame y akagemckoj 2013/14. rogunu y HactaBu Ha Duionomkom
¢bakynrery YHuBep3urera y beorpany Ha I'pynu 3a HelepJaHAUCTUKY Y CBOjCTBY
CTpaHOT JIEKTOpa 3a npeameT CaBpeMeHN HU303€MCKH JE€3HUK



111 - 3AK/bYYHO MUIIIVBEILE U ITPEIVIOI' KOMUCHUJE

Kangunatkumwa np Hana Bacuh y moTmyHocTH ucmymaBa cBe o0aBe3HE M M300OpHE YCIIOBE 3a
n300p y 3Bame 3a Koje KoHkypuile Ha dunonomkom ¢dakynrery YHuBepsurera y beorpany, a
Koju cy mnpensuheHn 3akoHOM O BHCOKOM oOpa3oBamy PenyOmuke Cp6uje, Craryrom
Ounonomkor ¢akynrera YHuBep3urera y beorpany, kao u [IpaBUIHIKOM O HAUUHY U OCTYIIKY
CTULaFa 3Bamka U 3aCHUBAKkA PAJHOT OJIHOCA HACTaBHUKA Ha YHUBep3utery y beorpany. 3ato ca
3aJI0BOJbCTBOM mpemiaxemo M36opHom Behy @wionomkor Qakynreta YHUBEp3UTeTa Yy
beorpany na np Hany Bacuh u3abGepe y 3Bame M Ha pajHO MeCTO JOIEHTA 3a Y:KY HAY4YHY
oosact Hexepaanaucruka, npeamer Huzozemckn je3ux.

Mecro u narym: beorpan, 22. 02. 2021. ronune

[TOTIIMCHU YITAHOBA KOMUCUIJE

np bpanucnas MBanosuh, npenceqnuk
BaHpeHU TIpodecop
Ounonomkor (pakynrera y beorpany

np Jenmuua HoBakosuh — Jlonymmza, uyian
penoBHU Tpodecop
®dunonoukor ¢axynrera y beorpany

np Cnahan Typxosuh, unan
BaHpeIHU TIpodecop
dunozogpcekor pakynrera
VYHuBep3uteta y 3arpely




